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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ 

Η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων καλεί την Επιτροπή Γεωργίας και 

Ανάπτυξης της Υπαίθρου, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση 

ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις: 

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι αγροτικές περιοχές αντιπροσωπεύουν πάνω από το 77 % της 

επικράτειας της ΕΕ και ότι πολλές θέσεις απασχόλησης σε αυτές τις περιοχές συνδέονται 

με τη γεωργία και τον κλάδο των γεωργικών ειδών διατροφής· 

B. λαμβάνοντας υπόψη ότι η γεωργία και ο κλάδος των γεωργικών ειδών διατροφής μαζί 

αντιστοιχούν συνολικά στο 6 % του ΑΕγχΠ της ΕΕ, σε 15 εκατομμύρια επιχειρήσεις και 

σε 46 εκατομμύρια θέσεις απασχόλησης· 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το καθολικό πλαίσιο της αξιολόγησης της βιωσιμότητας των 

συστημάτων γεωργικών ειδών διατροφής (SAFA) αναπτύχθηκε από τον FAO  

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) 

παρέχει μεσοπρόθεσμη υποστήριξη στις περιθωριοποιημένες κοινότητες στους τομείς της 

στέγασης, της υγειονομικής περίθαλψης, της εκπαίδευσης και της απασχόλησης σε 

αγροτικές περιοχές· λαμβάνοντας υπόψη ότι το ΕΓΤΑΑ μπορεί να λάβει υπόψη τις 

ειδικές ανάγκες των προσφύγων και να χρησιμοποιηθεί για δράσεις επαγγελματικής 

κατάρτισης και απόκτησης δεξιοτήτων στους διάφορους τομείς δραστηριότητας στις 

αγροτικές περιοχές· 

E. λαμβάνοντας υπόψη ότι το δυναμικό των γυναικών που απασχολούνται ή/και έχουν 

επιχειρήσεις σε αγροτικές περιοχές θα πρέπει να αναλυθεί, να καταγραφεί και να 

προωθηθεί σε όλες τις πολιτικές της ΕΕ, και δεν πρέπει να έχουν μειονεκτική μεταχείριση 

από καμία εξ αυτών, καθώς έτσι θα τεθούν τα θεμέλια για να αναλάβουν οι γυναίκες 

ηγετικό ρόλο στην ανάπτυξη και την καινοτομία, συμβάλλοντας στην έξοδο ολόκληρου 

του κλάδου από την κρίση· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες θα πρέπει να 

συμμετέχουν στην κατάρτιση αναπτυξιακών σχεδίων σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο 

ώστε να συνεισφέρουν στα εν λόγω σχέδια με τις ανάγκες, τις εμπειρίες και τα οράματά 

τους, και, ως εκ τούτου, οι γυναίκες πρέπει να διαθέτουν τις απαραίτητες δεξιότητες ώστε 

να συμμετέχουν ενεργά στην διαμόρφωσή τους· 

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι δημογραφικές αλλαγές, όπως η γήρανση του πληθυσμού και οι 

μεταναστευτικές ροές, θα μπορούσαν να αποτελέσουν σημαντικό παράγοντα στην 

ανάπτυξη των ορεινών ή των μειονεκτουσών αγροτικών περιοχών που αντιμετωπίζουν 

προβλήματα απερήμωσης ή γήρανσης του πληθυσμού· 

1. υπογραμμίζει τη σημασία της γεωργίας και του κλάδου γεωργικών τροφίμων για την 

κοινωνική και εδαφική συνοχή, δεδομένου του ρόλου που διαδραματίζει στην βιώσιμη 

οικονομική ανάπτυξη, στη δημιουργία ποιοτικών θέσεων εργασίας και στη συντήρηση 

των αγροτικών κοινοτήτων· τονίζει την ανάγκη να διατηρηθεί ο προϋπολογισμός της 

ΚΓΠ και να ενισχυθεί ο κοινωνικός και οικονομικός του ρόλος, με ιδιαίτερη έμφαση στη 

γεωργία πολύ μικρής και μικρής κλίμακας και λαμβάνοντας υπόψη τα ιδιαίτερα 

χαρακτηριστικά της περιοχής· τονίζει ότι η αποτελεσματική εφαρμογή της ΚΓΠ θα πρέπει 

να συμβάλει στην κοινωνική ένταξη στις αγροτικές περιοχές, σε αξιοπρεπείς συνθήκες 
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διαβίωσης και εργασίας και σε καλές προοπτικές για το μέλλον· 

2. υποστηρίζει την ευρεία ανάπτυξη γεωγραφικών ενδείξεων για την προστασία της 

εδαφικής ιδιαιτερότητας και της πολιτιστικής πολυμορφίας των εδαφών, καθώς 

συνιστούν απαραίτητο κεφάλαιο για τη δημιουργία ποιοτικών θέσεων απασχόλησης στις 

αγροτικές περιοχές· 

3. υποστηρίζει μια συντονισμένη προσέγγιση μεταξύ του δεύτερου πυλώνα της ΚΓΠ και 

άλλων ταμείων της ΕΕ προκειμένου να ενισχυθεί η αποτελεσματικότητά τους και να 

αποτραπούν οι ανεπάρκειες ή οι επικαλύψεις· επισημαίνει τις συνέργειες με το 

Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το οποίο δεν παρέχει άμεση χρηματοδοτική στήριξη προς 

τους γεωργούς, αλλά μπορεί να κινητοποιηθεί για την υποστήριξη της κατάρτισης και της 

προσαρμογής στις αλλαγές στην γεωργία και την αγροτική οικονομία, καθώς και για την 

κοινωνική ένταξη και την καταπολέμηση της φτώχειας· υπογραμμίζει τη σημασία της 

συμμετοχής των τοπικών και περιφερειακών αρχών καθώς και άλλων σχετικών 

κοινοτικών φορέων, στη διαχείριση και στον σχεδιασμό των αγροτικών πολιτικών, και 

της καλύτερης προετοιμασίας των αρχών σε θέματα σχετικά με τα ευρωπαϊκά ταμεία· 

4. επιμένει στη σημασία της εδαφικής συνοχής στην ΕΕ, η οποία πρέπει να διασφαλιστεί 

μέσω πολιτικών οικονομικής ανάπτυξης προσαρμοσμένων στις προκλήσεις της υπαίθρου· 

υπογραμμίζει τους ισχυρούς δεσμούς μεταξύ των αγροτικών συστημάτων, των μικρών 

κοινοτήτων και των δήμων, και ζητεί τη βελτίωση της συνέργειας μεταξύ των μέσων της 

πολιτικής συνοχής και της ΚΓΠ· τονίζει τον σημαντικό ρόλο που διαδραματίζουν τα 

εργαλεία ολοκληρωμένων εδαφικών επενδύσεων (ITI) και τοπικής ανάπτυξης με 

πρωτοβουλία τοπικών κοινοτήτων (CLLD) σε αυτό το πλαίσιο· θεωρεί ότι, θα πρέπει να 

υποστηριχθεί η επαναφορά του εδαφικού χαρακτήρα της γεωργίας1, όταν οι υφιστάμενοι 

δεσμοί μεταξύ απασχόλησης και γεωργίας και ένα συγκεκριμένο έδαφος υπήρχαν 

ανέκαθεν, προκειμένου να διατηρηθούν δυναμικές αγροτικές περιοχές και να 

δημιουργηθούν εκ νέου θέσεις εργασίας· 

5. καλεί τα κράτη μέλη να παράσχουν επαρκή χρηματοδότηση στο πρόγραμμα Leader, 

λαμβάνοντας υπόψη την αναγνωρισμένη επιτυχία του στη δημιουργία απασχόλησης στις 

αγροτικές περιοχές· 

6. πιστεύει ότι μια προσανατολισμένη στην αγορά ΚΓΠ οδηγεί σε αστάθεια των τιμών και 

υπερβολικό ανταγωνισμό και έχει αρνητικές επιπτώσεις στα αγροτικά εισοδήματα και την 

απασχόληση, όπως αποδεικνύεται από την κρίση στον τομέα του γάλακτος μετά την 

κατάργηση του συστήματος των ποσοστώσεων· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 

εγγυηθούν τιμές στις οποίες θα λαμβάνεται υπόψη το έργο των παραγωγών, προκειμένου 

να διασφαλιστεί τόσο για τους ίδιους όσο και για τους εργαζομένους τους ένα αξιοπρεπές 

βιοτικό επίπεδο, ακόμη και μέσω μέτρων εφοδιασμού· συμμερίζεται τις ανησυχίες 

σχετικά με τις ενδεχόμενες αρνητικές επιπτώσεις στην γεωργική εργασία των υπό 

διαπραγμάτευση συμφωνιών ελεύθερου εμπορίου, όπως η διατλαντική εταιρική σχέση 

εμπορίου και επενδύσεων, και ζητεί από την Επιτροπή να αξιολογήσει τον αντίκτυπό τους 

στη γεωργία· σημειώνει ότι τα υψηλά πρότυπα της ΕΕ όσον αφορά την ασφάλεια των 

τροφίμων, την υγεία και την καλή μεταχείριση των ζώων, τα οποία είναι ζωτικής 

                                                 
1 cf: http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+COMPARL+PE-

580.547+02+NOT+XML+V0//EN 

http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+COMPARL+PE-580.547+02+NOT+XML+V0//EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+COMPARL+PE-580.547+02+NOT+XML+V0//EN
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σημασίας για τη διασφάλιση της εμπιστοσύνης των καταναλωτών της ΕΕ, δεν πρέπει να 

διακυβεύονται ούτε να αποτελούν αντικείμενο διαπραγμάτευσης σε εμπορικές 

συμφωνίες· 

7. ζητεί, επίσης, επαρκείς αποζημιώσεις για εκείνους τους τομείς και τις χώρες που 

ευρίσκονται ήδη σε κίνδυνο μετά το ρωσικό εμπάργκο ή ως αποτέλεσμα των τρεχουσών 

συμφωνιών ελεύθερων συναλλαγών, όπως αυτές με την Τυνησία και το Μαρόκο· 

8. καλεί κάθε κράτος μέλος, στο παρόν περιβάλλον που χαρακτηρίζεται από το ρωσικό 

εμπάργκο, την πτώση της ζήτησης, την κατάργηση των ποσοστώσεων γάλακτος, την 

κατάρρευση των τιμών, την αύξηση του κόστους παραγωγής, την όξυνση του 

ανταγωνισμού, και από περιβαλλοντικές προκλήσεις, να αναζητήσει κατάλληλους 

τρόπους βελτίωσης της ανταγωνιστικότητας της γεωργίας του, με στόχο τη δημιουργία 

θέσεων απασχόλησης και προστιθέμενης αξίας που θα κατανέμεται εξίσου μεταξύ του 

γεωργικού κλάδου και του κλάδου των γεωργικών ειδών διατροφής, ιδίως στην 

περίπτωση της παραδοσιακής και μικρής κλίμακας παραγωγής· επισημαίνει, σε αυτό το 

πλαίσιο, ότι είναι σημαντικό να διασφαλιστεί η διατήρηση των γεωργικών 

εκμεταλλεύσεων στα εδάφη τους, αναγνωρίζοντας τον πολυλειτουργικό χαρακτήρα τους 

χάρη στον οποίο μπορούν να επιτελούν, εκτός από την πρωταρχική λειτουργία τους που 

είναι η παραγωγή γεωργικών πρώτων υλών, και άλλες σημαντικές λειτουργίες, όπως η 

προστασία του περιβάλλοντος και η συνεισφορά στη ζωτικότητα των αγροτικών 

περιοχών και στην ισόρροπη εδαφική ανάπτυξη· 

9. τονίζει ότι η οικονομική ανάπτυξη των αγροτικών περιοχών πρέπει να εξεταστεί και σε 

συνάρτηση με την κοινωνική και δημογραφική τους ανάπτυξη και ότι πρέπει να ληφθεί 

υπόψη η στήριξη των οικογενειών και ο καλύτερος συνδυασμός οικογενειακού και 

επαγγελματικού βίου· 

10. υπογραμμίζει την ανάγκη στήριξης των βιώσιμων συστημάτων γεωργίας και παραγωγής 

τροφίμων, και ιδίως της βιολογικής γεωργίας, καθώς και της βιώσιμης διαχείρισης του 

εδάφους, των υδάτων και της βιοποικιλότητας για τη διατήρηση και τη δημιουργία 

αξιοπρεπούς απασχόλησης στον αγροτικό τομέα και την άνθηση των αγροτικών 

οικονομιών, με απώτερο στόχο την μεγαλύτερη βιωσιμότητα και τη μείωση της χρήσης 

φυτοφαρμάκων· 

11. υπογραμμίζει ότι η γεωργία στην Ευρώπη αντιμετωπίζει μια κρίση άνευ προηγουμένου, 

που οδηγεί στη φτωχοποίηση των γεωργών, στην εμφάνιση κινδύνων πτώχευσης και στην 

αύξηση του αριθμού των αυτοκτονιών· ζητεί από την Επιτροπή να αξιολογήσει τον 

κοινωνικό αντίκτυπο αυτής της κρίσης, συγκεκριμένα όσον αφορά την απώλεια θέσεων 

απασχόλησης, ιδίως στις αγροτικές περιοχές· 

12. ζητεί την ενίσχυση των οργανώσεων παραγωγών, εφόσον διαδραματίζουν καθοριστικό 

ρόλο στην προστασία των συμφερόντων, ιδίως των γεωργών μικρής κλίμακας και των 

οικογενειακών εκμεταλλεύσεων, έτσι ώστε να καταστεί δυνατή η ενεργός συνδρομή τους 

στην κοινωνική στήριξη των επαγγελματιών του κλάδου· 

13. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να υποστηρίξουν τις επιχειρήσεις και τους 

συνεταιρισμούς που ασκούν δραστηριότητα στην κοινωνική οικονομία, 
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συμπεριλαμβανομένης της κοινωνικής γεωργίας1, με σκοπό την προώθηση της 

κοινωνικής ένταξης και της απασχόλησης στις αγροτικές περιοχές· σημειώνει τις δράσεις 

που αναλήφθηκαν στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας για την κοινωνική επιχειρηματικότητα, 

και καλεί την Επιτροπή να ενισχύσει τη συμβολή της κοινωνικής οικονομίας στην 

αγροτική ανάπτυξη, για παράδειγμα μέσω σχεδίου δράσης για την κοινωνική οικονομία· 

14. ζητεί να γίνουν ενέργειες ώστε να δοθεί τέλος στις καταχρηστικές πρακτικές των μεγάλων 

ομίλων διανομής τροφίμων στην αλυσίδα εφοδιασμού, με στόχο τη διασφάλιση δίκαιων 

τιμών για τους γεωργούς που να εγγυώνται το δυναμικό δημιουργίας θέσεων 

απασχόλησης στην γεωργία στις αγροτικές περιοχές· 

15. εκφράζει την ανησυχία του για το γεγονός ότι επί του παρόντος ο πρώτος πυλώνας της 

ΚΓΠ ευνοεί τους μεγάλους γεωργικούς παραγωγούς, προκαλώντας ακραία συγκέντρωση 

της αγοράς και έλλειψη κινήτρων απασχόλησης στους αντίστοιχους τομείς· ζητεί, ως εκ 

τούτου, την κατεπείγουσα υλοποίηση μεταρρυθμίσεων σε αυτόν τον τομέα· 

16. ζητεί έναν ισχυρό πρώτο πυλώνα της ΚΓΠ που θα προωθεί τη βιώσιμη παραγωγή, 

ποιοτικές θέσεις απασχόλησης, αποδοτικές εκμεταλλεύσεις και αξιοπρεπή εισοδήματα, 

καθώς και την τήρηση των σχετικών συλλογικών συμφωνιών και της κοινωνικής και 

εργατικής νομοθεσίας χωρίς νέες επιβαρύνσεις στους γεωργούς· 

17. καλεί τα κράτη μέλη να μεταφέρουν την οδηγία 2014/36/ΕΕ για την εποχιακή εργασία 

στο εθνικό τους δίκαιο· καλεί τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν την ορθή εφαρμογή της 

ανωτέρω οδηγίας και ζητεί από την Επιτροπή να εκπονήσει έκθεση σχετικά με την 

πρόοδο όσον αφορά την εφαρμογή της μέχρι τον Σεπτέμβριο του 2019· ζητεί από την 

Επιτροπή να αναλύσει την έκταση των παράνομων συστημάτων προσλήψεων στην ΕΕ 

μέσω ερευνών, μελετών και στατιστικών στοιχείων, ιδίως στις περιφέρειες της Ευρώπης 

όπου η αδήλωτη εργασία και η εκμετάλλευση της γεωργικής εργασίας είναι περισσότερο 

διαδεδομένες· τονίζει την ανάγκη να εφαρμοστούν αποτελεσματικά μέσα, 

συμπεριλαμβανομένων κατάλληλων επιθεωρήσεων και ελέγχων, για τη διασφάλιση 

αξιοπρεπών συνθηκών εργασίας και διαβίωσης για τους εποχικά εργαζόμενους σε όλες 

τις περιφέρειες της ΕΕ, ιδίως σε περιοχές όπου το φαινόμενο αυτό είναι πιο διαδεδομένο, 

και τονίζει την ανάγκη να διασφαλιστεί ο σεβασμός των δικαιωμάτων απασχόλησης, των 

κανόνων εργασίας και γενικότερα των ποιοτικών συνθηκών εργασίας· 

18. επικροτεί τα μέτρα απλοποίησης της ΚΓΠ που έχουν εφαρμοστεί μέχρι σήμερα, αλλά 

ζητεί από την Επιτροπή να αναπτύξει περαιτέρω και να εφαρμόσει μέτρα για την 

εισαγωγή αναλογικότητας και ευελιξίας όσον αφορά τον διοικητικό φόρτο της ΚΓΠ· 

θεωρεί ότι τα εν λόγω μέτρα θα ευνοήσουν τους γεωργούς και την ομαλή λειτουργία της 

ΚΓΠ συνολικά· 

19. τονίζει ότι η προώθηση της δημογραφικής ανάπτυξης και του φιλικού προς την 

οικογένεια χαρακτήρα των αγροτικών περιοχών αποτελεί ήδη σήμερα στόχο ενίσχυσης 

της ΚΓΠ, που πρέπει να προβληθεί περισσότερο σε συνδυασμό με ζητήματα σχετικά με 

την αγορά εργασίας· 

20. ζητεί από την Επιτροπή να εισαγάγει τους δείκτες που προτείνονται από τον FAO στην 

                                                 
1βλ.: http://www.eesc.europa.eu/?i=portal.en.nat-opinions.25458 
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αξιολόγηση της βιωσιμότητας των συστημάτων γεωργικών ειδών διατροφής (SAFA), και 

ιδίως όσους εστιάζουν στην απασχόληση και την κοινωνική ευημερία· 

21. τονίζει ότι οι γεωργικές επιχειρήσεις πρέπει να συμμορφώνονται με την εθνική νομοθεσία 

για την απασχόληση και με την εθνική κοινωνική νομοθεσία· φρονεί ότι η εισαγωγή 

συμπληρωματικών προϋποθέσεων για τις πληρωμές του πρώτου πυλώνα της ΚΓΠ θα 

αυξήσει σημαντικά τον διοικητικό φόρτο για τους γεωργούς και θα περιορίσει το 

δυναμικό τους για τη δημιουργία θέσεων απασχόλησης· 

22. ζητεί να ενισχυθεί ο ρόλος των κοινωνικών εταίρων καθώς και των αρχών διαχείρισης 

και, κατά περίπτωση, των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών στη χάραξη και 

υλοποίηση της γεωργικής πολιτικής, με στόχο τη δημιουργία ποιοτικών θέσεων εργασίας, 

τη συμμόρφωση προς την εργατική νομοθεσία, την καταπολέμηση της αδήλωτης 

εργασίας, την εξασφάλιση υψηλών προτύπων υγείας και ασφάλειας στην εργασία και την 

προώθηση της κοινωνικής και οικονομικής ένταξης όλων των εργαζομένων, 

συμπεριλαμβανομένων των προσφύγων, των μεταναστών και των εποχιακών 

εργαζομένων· 

23. τονίζει την ανάγκη προώθησης ενεργητικών μέτρων και πολιτικών που να υπογραμμίζουν 

τον θετικό ρόλο της μετανάστευσης στην τόνωση της οικονομικής ανάπτυξης και να 

ενισχύουν την κοινωνική συνοχή σε αγροτικές περιοχές· 

24. τονίζει τη σημασία της ποιοτικής επαγγελματικής κατάρτισης που περιλαμβάνει την 

κατάρτιση μέσω μαθητείας και απόκτησης δεξιοτήτων, συμπεριλαμβανομένων των 

δεξιοτήτων ΤΠΕ, από τους γεωργούς και τους εργαζόμενους στον γεωργικό τομέα, ιδίως 

για τους νέους που εισέρχονται στο εργατικό δυναμικό, προκειμένου να είναι σε θέση να 

προσαρμόζονται στις αλλαγές στη γεωργία και στον τομέα των γεωργικών προϊόντων 

διατροφής σε ένα μεταβαλλόμενο παγκόσμιο περιβάλλον εξασφαλίζοντας παράλληλα 

επαρκή και ποιοτική παραγωγή τροφίμων· 

25. τονίζει ότι η πρόσβαση στις υποδομές ΤΠΕ και η ανάπτυξη της ευρυζωνικής κάλυψης 

στις αγροτικές περιοχές, καθώς και η κατάρτιση για την απόκτηση ψηφιακών δεξιοτήτων, 

είναι ουσιαστικής σημασίας για τον εκσυγχρονισμό των γεωργικών εκμεταλλεύσεων και 

τη βελτίωση της διά βίου μάθησης των εργαζομένων στη γεωργία και των αγροτών, 

καθώς και για τη δημιουργία θέσεων εργασίας και επιχειρήσεων στις αγροτικές περιοχές· 

26. τονίζει την αναγκαιότητα της ψηφιακής ανάπτυξης στην ύπαιθρο ως στοιχείο-κλειδί για 

τη δημιουργία περισσότερων βιώσιμων θέσεων εργασίας και την αναγκαιότητα της 

υλοποίησης της έννοιας των «ψηφιακών χωριών» που υπερβαίνει κατά πολύ τις απλές 

υποδομές ευρυζωνικών συνδέσεων· 

27. ενθαρρύνει τα κράτη μέλη να προωθήσουν το πρόγραμμα ERASMUS+ σε 

εκπαιδευόμενους νέους γεωργούς, και ιδίως τη συνιστώσα του προγράμματος που αφορά 

τις μαθητείες, προκειμένου να τους ενθαρρύνουν να αποκτήσουν νέες τεχνικές και 

γλωσσικές δεξιότητες στο εξωτερικό· 

28. υπογραμμίζει τα ειδικότερα οφέλη της μάθησης με βάση την εργασία και των μαθητειών 

σε αγροτικές περιοχές, που συχνά πάσχουν από υψηλά ποσοστά ανεργίας και όπου η 

πρόσβαση σε κέντρα κατάρτισης είναι περιορισμένη· 
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29. υπενθυμίζει ότι η επιφάνεια των γεωργικών γαιών μειώνεται χρόνο με τον χρόνο στην 

ΕΕ· επισημαίνει ότι η διατήρηση των καλλιεργούμενων εδαφών είναι απαραίτητη για τη 

διατήρηση της απασχόλησης στις αγροτικές περιοχές· ζητεί από τα κράτη μέλη να 

ανταλλάξουν βέλτιστες πρακτικές και να αναπτύξουν πρόσθετα εργαλεία για τη 

διασφάλιση της πρόσβασης στη γη στις αγροτικές περιοχές που πάσχουν από υψηλά 

ποσοστά ανεργίας, όχι μόνο, π.χ., μέσω της ιδιοκτησίας, αλλά και μέσω της συμμετοχικής 

χρήσης και διαχείρισης της γεωργικής γης, σύμφωνα με τις εθνικές πρακτικές· τονίζει, 

στο πλαίσιο αυτό, ότι η βελτίωση της πρόσβασης στη γη μέσω εργαλείων όπως τα 

αποθέματα γης, η ανάκτηση εγκαταλελειμμένων εκτάσεων, η δημιουργία κοινωνικών 

συνεταιρισμών, οι δημόσιες επιδοτήσεις και η βελτιωμένη πρόσβαση σε πιστώσεις, θα 

συμβάλλουν στην αγροτική απασχόληση, ιδίως για τους νέους και τις γυναίκες· 

υπενθυμίζει τον ουσιαστικό χαρακτήρα των μέτρων που επιτρέπουν την ανανέωση των 

γενεών και την εγκατάσταση νέων γεωργών· 

30. υπενθυμίζει ότι, κατά μέσο όρο, ο Ευρωπαίος αγρότης διαθέτει μόλις 12 εκτάρια γης και 

το 70% των γεωργικών εκμεταλλεύσεων έχουν έκταση μικρότερη από 5 εκτάρια· 

επισημαίνει ότι, λόγω του μεγέθους και της δομής των γεωργικών εκμεταλλεύσεων, δεν 

μπορούν πάντα να προσλαμβάνονται εργαζόμενοι πλήρους απασχόλησης και υψηλής 

κατάρτισης· παροτρύνει, κατά συνέπεια, την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να θεσπίσουν 

μέτρα για την ενθάρρυνση της ομαδοποίησης των εργοδοτών· 

31. υπογραμμίζει τη σημασία της θέσπισης μέτρων που θα διευκολύνουν τη μεταβίβαση 

γεωργικών εκμεταλλεύσεων λαμβάνοντας υπόψη την περιουσιακή αξία τους, που συχνά 

είναι σημαντική· 

32. πιστεύει ότι η γεωργία, και ιδίως η οικογενειακή γεωργία, είναι μακράν ο σημαντικότερος 

παράγοντας για τη διατήρηση του οικονομικού και κοινωνικού ιστού των αγροτικών 

περιοχών· πιστεύει, εν προκειμένω, ότι η βιωσιμότητα της οικογενειακής γεωργίας θα 

μπορούσε να αυξηθεί σταδιακά μέσω της παροχής κινήτρων για την εξυγίανση των 

υφιστάμενων εκμεταλλεύσεων και ως εκ τούτου τη μεγιστοποίηση της επακόλουθης 

απασχόλησης σε τοπικό επίπεδο· 

33. επισημαίνει τη σημαντική συνεισφορά των γυναικών στην αγροτική οικονομία εκφράζει 

την ανησυχία του για την περιορισμένη συμμετοχή των γυναικών στη γεωργική 

απασχόληση και στην απασχόληση στις αγροτικές περιοχές, δεδομένου ότι 

αντιπροσωπεύουν το 45 % του ενεργού πληθυσμού παρότι ανέρχονται συνολικά στο 50 

% του πληθυσμού· τονίζει ότι οι επισφαλείς και άτυπες συνθήκες εργασίας πλήττουν 

δυσανάλογα τις γυναίκες· υπογραμμίζει ότι η κατάσταση είναι ακόμα πιο σοβαρή όσον 

αφορά την πρόσβαση στη γεωργική ιδιοκτησία, δεδομένου ότι μόλις το 29 % της γης 

βρίσκεται σε χέρια γυναικών1· ζητεί να αντιμετωπιστεί το χάσμα μεταξύ των δύο φύλων 

στις αγροτικές περιοχές προκειμένου να βελτιωθούν οι συνθήκες εργασίας των γυναικών 

και η πρόσβασή τους σε γη· επισημαίνει ότι στις αγροτικές περιοχές το μισθολογικό 

χάσμα μεταξύ των δύο φύλων είναι κατά 10 % υψηλότερο από ό,τι σε άλλες περιοχές· 

τονίζει ότι πρέπει να ληφθεί υπόψη η διάσταση του φύλου στις γεωργικές πολιτικές και 

στις πολιτικές για την ύπαιθρο της ΕΕ· επισημαίνει εν προκειμένω τη σημασία της 

επικαιροποίησης των στατιστικών στοιχείων σχετικά με τη γεωργική ιδιοκτησία και την 

απασχόληση των γυναικών στις αγροτικές περιοχές· 

                                                 
1 http://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2015/536466/IPOL_STU%282015%29536466_EN.pdf 
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34. ζητεί την προάσπιση του δικαιώματος σε δημόσιες υπηρεσίες, όπως σχολεία και 

εγκαταστάσεις υγειονομικής περίθαλψης στις αγροτικές περιοχές και τις μικρές ορεινές 

κοινότητες, ώστε να παραμείνουν δυναμικές και ελκυστικές, να διατηρηθούν οι 

υφιστάμενες θέσεις εργασίας και παράλληλα να δημιουργηθούν νέες, και να τεθεί ένα 

τέλος στο πρόβλημα της μείωσης του πληθυσμού στις αγροτικές περιοχές, ενθαρρύνοντας 

τα άτομα να παραμείνουν και να εγκατασταθούν· επισημαίνει ότι οι καινοτόμες λύσεις, 

όπως οι πολυλειτουργικές πλατφόρμες, που προσφέρουν στους αγροτικούς πληθυσμούς 

ταχεία και αποτελεσματική πρόσβαση σε υπηρεσίες, μπορούν να συμβάλλουν στην 

προστασία της πρόσβασης σε δημόσιες υπηρεσίες· στηρίζει την ανάπτυξη σε επίπεδο 

κράτους μέλους συστημάτων ελάχιστου εισοδήματος για τη διασφάλιση αξιοπρεπούς 

εισοδήματος για τους κατοίκους της υπαίθρου και για την προώθηση της κοινωνικής 

συνοχής σε κάθε κράτος μέλος, δεδομένου του υψηλού ποσοστού φτώχειας και 

κοινωνικού αποκλεισμού στις αγροτικές περιοχές. 
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